
Isa
Chapter 43

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ה1 וְעַתָּ֞
Na–sasa
H6258

ה־ כֹּֽ
Hivi
H3541

ר אָמַ֤
amesema
H0559

֙ יְהוָה
Yahwe
H3068

בֹּרַאֲךָ֣
aliyekuumba

ב יַעֲקֹ֔
Yakobo
H3290

וְיֹצֶרְךָ֖
na–aliyekufanya
H3335

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

אַל־
Usi
H0408

֙ תִּירָא
ogope
H3372

י כִּ֣
kwa–kuwa

יךָ גְאַלְתִּ֔
nimekukomboa

אתִי קָרָ֥
nimekuita
H7121

בְשִׁמְךָ֖
kwa–jina–lako
H8034

לִי־
wangu

תָּה׃ אָֽ
wewe

Lakini sasa hili ndilo asemalo Bwana, yeye aliyekuumba, ee Yakobo, yeye aliyekuhuluku, ee Israeli: “Usiogope kwa 
maana nimekukomboa, nimekuita wewe kwa jina lako, wewe u wangu.

י־2 כִּֽ
Utakapo

ר תַעֲבֹ֤
pita

֙ בַּמַּיִ֙ם
majini
H4325

אִתְּךָ־
pamoja–nawe
H0854

נִי אָ֔
mimi
H0589

וּבַנְּהָר֖וֹת
na–katika–mito
H5104

א ֹ֣ ל
hawata
H3808

יִשְׁטְפ֑וּךָ
kukuzamisha
H7857

י־ כִּֽ
utakapo

תֵלֵךְ֤
tembea
H3212

בְּמוֹ־
katika
H1119

֙ אֵשׁ
moto
H0784

א ֹ֣ ל
huta
H3808

ה תִכָּוֶ֔
ungua
H3554

ה וְלֶהָבָ֖
na–mwali
H3852

א ֹ֥ ל
hauta
H3808

תִבְעַר־
kuwaka

ךְ׃ בָּֽ
ndani–yako

Unapopita kwenye maji makuu, nitakuwa pamoja nawe, unapopita katika mito ya maji, hayatakugharikisha. 
Utakapopita katika moto, hutaungua, miali ya moto haitakuunguza.

י3 כִּ֗
Kwa–kuwa

֙ אֲנִי
mimi
H0589

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Mungu–wako
H0430

קְד֥וֹשׁ
Mtakatifu
H6918

ל יִשְׂרָאֵ֖
wa–Israeli
H3478

מוֹשִׁיעֶךָ֑
Mwokozi–wako
H3467

תִּי נָתַ֤
nimemtoa
H5414

֙ כָפְרְךָ
fidia–yako

יִם מִצְרַ֔
Misri
H4714

כּ֥וּשׁ
Kushi

א וּסְבָ֖
na–Seba
H5434

יךָ׃ תַּחְתֶּֽ
badala–yako
H8478

Kwa kuwa Mimi ndimi Bwana, Mungu wako, yeye Aliye Mtakatifu wa Israeli, Mwokozi wako. Ninaitoa Misri kuwa 
fidia yako, Kushi na Seba badala yako.

ר4 מֵאֲשֶׁ֨
Kwa–sababu

רְתָּ יָקַ֧
umekuwa–wa–thamani
H3365

בְעֵינַי֛
machoni–pangu

דְתָּ נִכְבַּ֖
umeheshimiwa
H3513

וַאֲנִי֣
na–mimi
H0589

יךָ אֲהַבְתִּ֑
nimekupenda
H0157

ן וְאֶתֵּ֤
na–nitatoa
H5414

֙ אָדָם
watu
H0120

יךָ תַּחְתֶּ֔
badala–yako
H8478

ים וּלְאֻמִּ֖
na–mataifa
H3816

חַת תַּ֥
badala
H8478

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
ya–nafsi–yako
H5315

Kwa kuwa wewe ni wa thamani na wa kuheshimiwa machoni pangu, nami kwa kuwa ninakupenda, nitatoa watu 
badala yako na mataifa badala ya maisha yako.

אַל־5
Usi
H0408

א תִּירָ֖
ogope
H3372

י כִּ֣
kwa–kuwa

אִתְּךָ־
pamoja–nawe
H0854

אָנִ֑י
mimi
H0589

֙ מִמִּזְרָח
kutoka–mashariki
H4217

יא אָבִ֣
nitaleta
H0935

ךָ זַרְעֶ֔
uzao–wako
H2233

ב מַּעֲרָ֖ וּמִֽ
na–kutoka–magharibi
H4628

ךָּ׃ אֲקַבְּצֶֽ
nitakukusanya
H6908

Usiogope, kwa kuwa mimi nipo pamoja nawe, nitawaleta watoto wako kutoka mashariki, na kukukusanya kutoka 
magharibi.
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ר6 אֹמַ֤
Nitasema
H0559

֙ לַצָּפוֹן
kwa–kaskazini
H6828

נִי תֵּ֔
Toa
H5414

ן וּלְתֵימָ֖
na–kwa–kusini
H8486

אַל־
usi
H0408

תִּכְלָאִ֑י
zuie
H3607

יאִי הָבִ֤
Walete
H0935

֙ בָנַי
wana–wangu

מֵרָח֔וֹק
kutoka–mbali
H7350

י וּבְנוֹתַ֖
na–binti–zangu
H1323

ה מִקְצֵ֥
kutoka–miisho

רֶץ׃ הָאָֽ
ya–nchi
H0776

Nitaiambia kaskazini, ‘Watoe!’ nayo kusini, ‘Usiwazuie.’ Walete wana wangu kutoka mbali, na binti zangu kutoka 
miisho ya dunia:

ל7 כֹּ֚
Kila
H3605

א הַנִּקְרָ֣
anayeitwa
H7121

י בִשְׁמִ֔
kwa–jina–langu
H8034

י וְלִכְבוֹדִ֖
na–kwa–utukufu–wangu
H3519

יו בְּרָאתִ֑
nimemuumba

יו יְצַרְתִּ֖
nimemfanya
H3335

אַף־
naam
H0637

יו׃ עֲשִׂיתִֽ
nimemtengeneza

kila mmoja ambaye ameitwa kwa Jina langu, niliyemuumba kwa utukufu wangu, niliyemhuluku na kumfanya.”

יא8 הוֹצִ֥
Watoe
H3318

עַם־
watu

ר עִוֵּ֖
vipofu
H5787

וְעֵינַיִ֣ם
na–macho

יֵשׁ֑
wanayo
H3426

ים וְחֵרְשִׁ֖
na–viziwi
H2795

וְאָזְנַיִ֥ם
na–masikio
H0241

מוֹ׃ לָֽ
kwao

Uwaongoze wale wenye macho lakini hawaoni, wenye masikio lakini hawasikii.

ל־9 כָּֽ
Kila
H3605

ם הַגּוֹיִ֞
mataifa

נִקְבְּצ֣וּ
yamekusanyika
H6908

ו יַחְדָּ֗
pamoja

֙ סְפוּ וְיֵאָֽ
na–yamekusanywa
H0622

ים לְאֻמִּ֔
mataifa
H3816

י מִ֤
nani
H4310

֙ בָהֶם
miongoni–mwao

יד יַגִּ֣
atatangaza
H5046

את ֹ֔ ז
hili
H2063

אשֹׁנ֖וֹת וְרִֽ
na–ya–kwanza
H7223

יַשְׁמִיעֻנ֑וּ
atujulishe
H8085

יִתְּנ֤וּ
watoe
H5414

֙ דֵיהֶם עֵֽ
mashahidi–wao
H5707

קוּ וְיִצְדָּ֔
na–wathhibitishwe
H6663

וְיִשְׁמְע֖וּ
na–wasikia
H8085

וְיאֹמְר֥וּ
na–waseme
H0559

ת׃ אֱמֶֽ
Kweli
H0571

Mataifa yote yanakutanika pamoja, na makabila yanakusanyika. Ni nani miongoni mwao aliyetangulia kutuambia 
haya, na kututangazia mambo yaliyopita? Walete mashahidi wao ili kuwathibitisha kuwa walikuwa sahihi, ili 
wengine waweze kusikia, waseme, “Ni kweli.”

ם10 אַתֶּ֤
Ninyi

֙ עֵדַי
mashahidi–wangu
H5707

נְאֻם־
asema
H5002

ה יְהוָ֔
Yahwe
H3068

י וְעַבְדִּ֖
na–mtumishi–wangu
H5650

ר אֲשֶׁ֣
ambaye

בָּחָרְ֑תִּי
nimemchagua
H0977

לְמַעַ֣ן
ili
H4616

דְעוּ תֵּ֠
mjue
H3045

ינוּ וְתַאֲמִ֨
na–muamini
H0539

י לִ֤
mimi

֙ וְתָבִי֙נוּ
na–mwelewe
H0995

י־ כִּֽ
kwamba

אֲנִי֣
mimi
H0589

ה֔וּא
yeye
H1931

֙ לְפָנַי
kabla–yangu
H6440

לאֹ־
haku
H3808

נ֣וֹצַר
umbwa
H3335

ל אֵ֔
mungu
H0410

י וְאַחֲרַ֖
na–baada–yangu

א ֹ֥ ל
hauta
H3808

ה׃ יִהְיֶֽ
kuwepo
H1961

ס
S

“Ninyi ni mashahidi wangu,” asema Bwana, “na mtumishi wangu niliyemchagua, ili mpate kunijua na kuniamini, 
na kutambua kwamba Mimi ndiye. Kabla yangu hakuna mungu aliyefanyizwa, wala hatakuwepo mwingine 
baada yangu.

י11 אָנֹכִ֥
Mimi
H0595

י אָנֹכִ֖
mimi
H0595

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

ין וְאֵ֥
na–hakuna
H0369

י מִבַּלְעָדַ֖
ila–mimi
H1107

ׁיעַ׃ מוֹשִֽ
mwokozi
H3467
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Mimi, naam mimi, ndimi Bwana, zaidi yangu hakuna mwokozi.

י12 אָנֹכִ֞
Mimi
H0595

דְתִּי הִגַּ֤
nimetangaza
H5046

֙ וְהוֹשַׁעְ֙תִּי
na–kuokoa
H3467

עְתִּי וְהִשְׁמַ֔
na–kujulisha
H8085

ין וְאֵ֥
na–hakuna
H0369

ם בָּכֶ֖
miongoni–mwenu

זָר֑
mgeni

ם וְאַתֶּ֥
na–ninyi

י עֵדַ֛
mashahidi–wangu
H5707

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אֲנִי־ וַֽ
na–mimi
H0589

ל׃ אֵֽ
Mungu
H0410

Nimedhihirisha, kuokoa na kutangaza: Mimi, wala si mungu mgeni katikati yenu. Ninyi ni mashahidi wangu,” 
asema Bwana, “kwamba Mimi ndimi Mungu.

גַּם־13
Naam
H1571

֙ מִיּוֹם
tangu–siku
H3117

אֲנִי֣
mimi
H0589

ה֔וּא
yeye
H1931

ין וְאֵ֥
na–hakuna
H0369

י מִיָּדִ֖
kutoka–mkono–wangu
H3027

יל מַצִּ֑
mwokozi
H5337

ל אֶפְעַ֖
ninafanya
H6466

י וּמִ֥
na–nani
H4310

נָּה׃ יְשִׁיבֶֽ
ataibadilisha
H7725

ס
S

Naam, tangu siku za kale, Mimi ndiye. Hakuna hata mmoja awezaye kuokoa kutoka mkononi wangu. Mimi 
ninapotenda, ni nani awezaye kutangua?”

ה־14 כֹּֽ
Hivi
H3541

ר אָמַ֧
amesema
H0559

יְהוָה֛
Yahwe
H3068

ם גֹּאַלְכֶ֖
Mkombozi–wenu

קְד֣וֹשׁ
Mtakatifu
H6918

יִשְׂרָאֵל֑
wa–Israeli
H3478

ם לְמַעַנְכֶ֞
Kwa–ajili–yenu
H4616

חְתִּי שִׁלַּ֣
nimetuma
H7971

לָה בָבֶ֗
Babeli
H0894

י וְהוֹרַדְתִּ֤
na–nimeshusha
H3381

֙ רִיחִים בָֽ
wakimbizi
H1281

ם כֻּלָּ֔
wote
H3605

ים וְכַשְׂדִּ֖
na–Wakaldayo
H3778

בָּאֳנִיּ֥וֹת
katika–meli
H0591

ם׃ רִנָּתָֽ
za–kilio–chao
H7440

Hili ndilo Bwana asemalo, Mkombozi wako, yeye Aliye Mtakatifu wa Israeli: “Kwa ajili yenu nitatumana Babeli na 
kuwaleta Wakaldayo wote kama wakimbizi, katika meli walizozionea fahari.

י15 אֲנִ֥
Mimi
H0589

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

קְדֽוֹשְׁכֶם֑
Mtakatifu–wenu
H6918

א בּוֹרֵ֥
Muumba

ל יִשְׂרָאֵ֖
wa–Israeli
H3478

ם׃ מַלְכְּכֶֽ
Mfalme–wenu
H4428

ס
S

Mimi ndimi Bwana, yeye Aliye Mtakatifu wako, Muumba wa Israeli, Mfalme wako.”

ה16 כֹּ֚
Hivi
H3541

אָמַר֣
amesema
H0559

ה יְהוָ֔
Yahwe
H3068

ן הַנּוֹתֵ֥
anayetoa
H5414

ם בַּיָּ֖
baharini
H3220

רֶךְ דָּ֑
njia
H1870

יִם וּבְמַ֥
na–katika–maji
H4325

ים עַזִּ֖
makali
H5794

ה׃ נְתִיבָֽ
mapito

Hili ndilo asemalo Bwana, yeye aliyefanya njia baharini, mahali pa kupita kwenye maji mengi,

יא17 הַמּוֹצִ֥
Anayetoa
H3318

כֶב־ רֶֽ
gari
H7393

וָס֖וּס
na–farasi

חַיִ֣ל
jeshi
H2428

וְעִזּ֑וּז
na–wenye–nguvu
H5808

ו יַחְדָּ֤
pamoja

֙ יִשְׁכְּבוּ
watalala
H7901

בַּל־
hawata
H1077

יָק֔וּמוּ
inuka

דָּעֲכ֖וּ
wamezimwa
H1846

ה כַּפִּשְׁתָּ֥
kama–utambi
H6594

כָבֽוּ׃
wamezimika
H3518

aliyeyakokota magari ya vita na farasi, jeshi pamoja na askari wa msaada, nao wakalala huko, wala hawatainuka 
tena kamwe, wakakomeshwa, na wakazimika kama utambi:

ל־18 אַֽ
Msi
H0408

תִּזְכְּר֖וּ
kumbuke
H2142

אשֹׁנ֑וֹת רִֽ
ya–kwanza
H7223

וְקַדְמֹנִיּ֖וֹת
na–ya–zamani
H6931

אַל־
msi
H0408

נוּ׃ תִּתְבֹּנָֽ
yatafakari
H0995

“Msiyakumbuke mambo yaliyopita, wala msiyatafakari mambo ya zamani.
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י19 הִנְנִ֨
Tazama–mimi
H2009

ה עֹשֶׂ֤
ninafanya

֙ חֲדָשָׁה
jambo–jipya
H2319

ה עַתָּ֣
sasa
H6258

ח תִצְמָ֔
litachipuka
H6779

הֲל֖וֹא
je–hamu
H3808

דָע֑וּהָ תֵֽ
jui
H3045

אַף֣
naam
H0637

ים אָשִׂ֤
nitaweka

֙ בַּמִּדְבָּר
jangwani

רֶךְ דֶּ֔
njia
H1870

ישִׁמ֖וֹן בִּֽ
nyikani
H3452

נְהָרֽוֹת׃
mito
H5104

Tazama, nitafanya jambo jipya! Sasa litachipuka, je, hamtalitambua? Nitafanya njia jangwani na vijito vya maji 
katika nchi kame.

20֙ תְּכַבְּדֵנִ֙י
Wataniheshimu
H3513

ת חַיַּ֣
wanyama

ה הַשָּׂדֶ֔
wa–mwituni

ים תַּנִּ֖
mbweha

וּבְנ֣וֹת
na–binti
H1323

עֲנָה֑ יַֽ
wa–mbuni
H3284

י־ כִּֽ
kwa–kuwa

תִּי נָתַ֨
nimeweka
H5414

ר בַמִּדְבָּ֜
jangwani

יִם מַ֗
maji
H4325

֙ נְהָרוֹת
mito
H5104

ן ישִׁימֹ֔ בִּֽ
nyikani
H3452

לְהַשְׁק֖וֹת
kuwanywesha
H8248

י עַמִּ֥
watu–wangu

י׃ בְחִירִֽ
wateule–wangu
H0972

Wanyama wa mwituni wataniheshimu, mbweha na bundi, kwa sababu ninawapatia maji jangwani, na vijito 
katika nchi kame, ili kuwapa watu wangu maji, wale niliowachagua,

עַם־21
Watu

֙ זוּ
hawa
H2098

יָצַרְ֣תִּי
nimewafanya
H3335

י לִ֔
kwangu

י תְּהִלָּתִ֖
sifa–zangu
H8416

רוּ׃ יְסַפֵּֽ
watatangaza
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watu wale niliowaumba kwa ajili yangu, ili wapate kutangaza sifa zangu.

וְלאֹ־22
Na–si
H3808

י אֹתִ֥
mimi
H0853

אתָ קָרָ֖
uliyeita
H7121

ב עֲקֹ֑ יַֽ
Yakobo
H3290

י־ כִּֽ
kwa–kuwa

יָגַעְ֥תָּ
umechoka
H3021

י בִּ֖
nami

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israeli
H3478

“Hata hivyo hukuniita mimi, ee Yakobo, hujajitaabisha kwa ajili yangu, ee Israeli.

א־23 ֹֽ ל
Huku
H3808

יאתָ הֵבֵ֤
niletea
H0935

֙ לִּי
mimi

ה שֵׂ֣
kondoo
H7716

יךָ עֹלֹתֶ֔
wa–sadaka–yako–ya–kuteketezwa

יךָ וּזְבָחֶ֖
na–dhabihu–zako
H2077

א ֹ֣ ל
huku
H3808

נִי כִבַּדְתָּ֑
niheshimu
H3513

א ֹ֤ ל
si
H3808

֙ הֶעֱבַדְתִּי֙ךָ
kukutumikisha
H5647

ה בְּמִנְחָ֔
kwa–sadaka
H4503

א ֹ֥ וְל
na–si
H3808

יךָ הוֹגַעְתִּ֖
kukuchosha
H3021

ה׃ בִּלְבוֹנָֽ
kwa–ubani
H3828

Hujaniletea kondoo kwa ajili ya sadaka za kuteketezwa, wala kuniheshimu kwa dhabihu zako. Sikukulemea kwa 
sadaka za nafaka wala kukuchosha kwa kuhitaji uvumba.

לאֹ־24
Huku
H3808

יתָ קָנִ֨
nunua
H7069

י לִּ֤
kwangu

֙ בַכֶּסֶ֙ף
kwa–fedha
H3701

ה קָנֶ֔
mwanzi–mtamu
H7070

לֶב וְחֵ֥
na–mafuta
H2459

יךָ זְבָחֶ֖
ya–dhabihu–zako
H2077

א ֹ֣ ל
huku
H3808

הִרְוִיתָ֑נִי
nishibisha
H7301

ךְ אַ֗
bali
H0389

֙ הֶעֱבַדְתַּנִ֙י
umenitumikisha
H5647

יךָ בְּחַטֹּאותֶ֔
kwa–dhambi–zako

נִי הוֹגַעְתַּ֖
umenichosha
H3021

יךָ׃ בַּעֲוֹנֹתֶֽ
kwa–maovu–yako
H5771
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Hukuninunulia uvumba wowote wenye manukato, wala hukunipa kwa ukarimu mafuta ya wanyama wa dhabihu 
zako. Lakini umenilemea kwa dhambi zako, na kunitaabisha kwa makosa yako.

י25 אָנֹכִ֨
Mimi
H0595

י אָנֹכִ֥
mimi
H0595

ה֛וּא
yeye
H1931

ה מֹחֶ֥
anayefuta

יךָ פְשָׁעֶ֖
makosa–yako
H6588

לְמַעֲנִי֑
kwa–ajili–yangu
H4616

יךָ וְחַטֹּאתֶ֖
na–dhambi–zako

א ֹ֥ ל
sita
H3808

ר׃ אֶזְכֹּֽ
kumbuka
H2142
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“Mimi, naam mimi, ndimi nizifutaye dhambi zako, kwa ajili yangu mwenyewe, wala sizikumbuki dhambi zako 
tena.

נִי26 הַזְכִּירֵ֕
Nikumbushe
H2142

ה נִשָּׁפְטָ֖
tuhukumiwe
H8199

יָחַ֑ד
pamoja

ר סַפֵּ֥
sema

ה אַתָּ֖
wewe

עַן לְמַ֥
ili
H4616

ק׃ תִּצְדָּֽ
uthibitike–haki
H6663

Tafakari mambo yaliyopita, njoo na tuhojiane, leta shauri lako uweze kupewa haki yako.

יך27ָ אָבִ֥
Baba–yako
H0001

הָרִאשׁ֖וֹן
wa–kwanza
H7223

חָטָא֑
alitenda–dhambi
H2398

יךָ וּמְלִיצֶ֖
na–waombezi–wako
H3887

שְׁעוּ פָּ֥
walinivunja
H6586

י׃ בִֽ
mimi

Baba yako wa kwanza alitenda dhambi, wasemaji wako wameasi dhidi yangu.

ל28 וַאֲחַלֵּ֖
Na–nikawadhulumu

רֵי שָׂ֣
wakuu
H8269

דֶשׁ קֹ֑
wa–patakatifu
H6944

וְאֶתְּנָה֤
na–nikamtoa
H5414

֙ לַחֵרֶ֙ם
kwa–maangamizo

ב יַעֲקֹ֔
Yakobo
H3290

ל וְיִשְׂרָאֵ֖
na–Israeli
H3478

ים׃ לְגִדּוּפִֽ
kwa–kashfa
H1421
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Kwa hiyo nitawaaibisha wakuu wa Hekalu lako, nami nitamtoa Yakobo aangamizwe, na Israeli adhihakiwe.
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